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Návod na obsluhu
Kompaktný stereo systém

SC-DM202Číslo modelu

Ďakujeme za zakúpenie tohoto produktu.
Pre optimálny výkon a bezpečnosť si prosím pozorne prečítajte tieto pokyny.
Ponechajte si prosím tento návod na obsluhu pre budúce použitie.

ZAREGISTROVAŤ SA TERAZ

AKTUALIZÁCIE TIPY SPRÁVY PONUKY

www.panasonic.com/mypanasonic
SK

Ver. 1.0.0
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Bezpečnostné opatrenia

VAROVANIE
Jednotka
●	Zníženie rizika požiaru, úrazu elektrickým prúdom 

alebo poškodenia výrobku,
–	Nedovoľte, aby do jednotky kvapkala alebo striekala 

voda alebo iné kvapaliny.
–	Nevystavujte príslušenstvo (batérie, nabíjačka na 

batérie, napájací adaptér, pamäťová karta SD atď.) 
dažďu, vlhkosti, kvapkaniu alebo postriekaniu.

–	Neumiestňujte predmety naplnené kvapalinami, ako 
sú vázy, na príslušenstvo.

–	Používajte odporúčané príslušenstvo.
–	Neodstraňujte kryty.
–	Túto jednotku neopravujte sami. Požiadajte o servis 

kvalifikovaných servisných pracovníkov.

Sieťový adaptér
●	Zníženie rizika požiaru, úrazu elektrickým prúdom 

alebo poškodeniu výrobku,
–	Úplne zasuňte sieťovú zástrčku do zásuvky.
–	Neťahajte, neohýbajte ani na kábel neumiestňujte 

ťažké predmety.
–	So zástrčkou nemanipulujte mokrou rukou.
–	Pri odpájaní zástrčky pridržte telo sieťovej zástrčky.
–	Nepoužívajte poškodenú zástrčku alebo zásuvku.

●	Sieťová zástrčka je odpájacie zariadenie.
	 Nainštalujte túto jednotku, aby bolo možné odpojiť 

sieťovú zástrčku od zásuvky ihneď.

UPOZORNENIE
Jednotka
●	Táto jednotka využíva laser. Použitie ovládacích 

prvkov alebo nastavenia prípadne vykonávanie 
postupov iných, ako tie, ktoré sú tu uvedené, môže 
viesť k vystaveniu sa nebezpečnému žiareniu.

●	Na tento prístroj neodkladajte zdroje otvoreného ohňa, 
ako sú zapálené sviečky.

●	Táto jednotka môže počas používania prijímať rádiové 
rušenie spôsobené mobilnými telefónmi. Ak dôjde 
k takému rušeniu, zvýšte prosím vzdialenosť tejto 
jednotky od mobilného telefónu.

●	Pri nastavovaní antény alebo pri manipulácii s 
jednotkou buďte opatrní, vždy držte anténu od tváre, 
aby nedošlo k poraneniu.

Umiestnenie
●	Umiestnite toto zariadenie na rovný povrch.
●	Aby ste znížili riziko požiaru, úrazu elektrickým 

prúdom alebo poškodeniu produktu,
–	Neinštalujte ani neumiestňujte túto jednotku do 

knižnice, vstavanej skrine alebo iného obmedzeného 
priestoru. Uistite sa, že je táto jednotka dobre 
vetraná.

–	Nezakrývajte ventilačné otvory tohto prístroja 
novinami, obrusmi, závesmi a podobnými 
predmetmi.

–	Nevystavujte toto zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, vysokým teplotám, vysokej vlhkosti a 
nadmerným vibráciám.

Nepoužívajte pri nasledujúcich stavoch
●	Vysoké alebo nízke extrémne teploty počas použitia, 

skladovania alebo prepravy.
●	Výmena batérie za nesprávny typ batérie.
●	Likvidácia batérie do ohňa alebo horúcej rúry alebo 

mechanické drvenie alebo rozrezanie batérie, ktoré 
môže spôsobiť výbuch.

●	Extrémne vysoká teplota a/alebo extrémne nízky tlak 
vzduchu, ktorý môže mať za následok výbuch alebo 
únik horľavej kvapaliny alebo plynu.

Batérie
●	Nebezpečenstvo výbuchu pri nesprávnej výmene 

batérie. Nahraďte iba typom odporúčaným výrobcom.
●	Nesprávne zaobchádzanie s batériami môže spôsobiť 

únik elektrolytu a môže spôsobiť požiar.
–	Vyberte batérie, pokiaľ nemáte v úmysle použiť 

jednotku dlhodobo alebo pokiaľ má byť jednotka 
napájaná výhradne striedavým prúdom. Uchovávajte 
v chladnom, tmavom prostredí.

–	Nezahrievajte a nevystavujte pôsobeniu plameňa.
–	Nenechávajte batériu (batérie) v aute vystavenom 

priamemu slnečnému žiareniu dlhodobo so 
zatvorenými dverami a oknami.

–	Nerozrezávajte ich alebo ich nelámte.
–	Nedobíjajte alkalické alebo mangánové batérie.
–	Nepoužívajte batérie, pokiaľ bol obal odstránený.

●	Pri likvidácii batérií sa prosím obráťte na miestne 
úrady alebo predajcu a požiadajte o správny spôsob 
likvidácie.

Likvidácia starého zariadenia
Iba pre Európsku úniu a štáty so systémami 
recyklácie

Tento symbol na výrobkoch, obaloch 
a/alebo v sprievodných 
dokumentoch znamená, že použité 
elektrické a elektronické výrobky 
nesmú byť vyhadzované s bežným 
odpadom z domácností.
Pre správne spracovanie, využitie 
a recykláciu starých výrobkov 
ich prosím v súlade s Vašimi 
vnútroštátnymi právnymi predpismi 
odovzdajte na príslušné zberné 
miesta.

Správnym zlikvidovaním týchto odpadov pomôžete 
ušetriť cenné zdroje a predísť možným negatívnym 
dopadom na ľudské zdravie a životné prostredie.
Ďalšie informácie o zbere a recyklácii vám poskytne 
miestny mestský úrad.
Za nesprávne zlikvidovanie tohto odpadu môžu byť v 
súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi uložené 
sankcie.
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Funkcia
Ďakujeme za nákup nášho produktu. Pred pripojením a prevádzkovaním tohto produktu si prosím prečítajte tento 
návod na obsluhu. Ponechajte si tento návod na obsluhu pre budúce použitie.
●	Kompatibilné s CD, MP3, CD-R, CD-RW atď.
●	So vstupom USB
●	S funkciou Bluetooth®

●	Plne funkčné diaľkové ovládanie
●	FM/DAB stereo rádio tuner

Poznámka: Prehrávač nie je kompatibilný so všetkými diskami.
Niektoré disky nie je možné čítať, pretože je disk znečistený, má nízku kvalitu atď.

Obsah balenia
Návod na 
obsluhu

Diaľkové 
ovládanie

Anténa FM/DAB Batéria Sieťový adaptér

AAA/1,5 V x1

Bezpečnostné opatrenia
Znak blesku je určený na upozornenie používateľa na prítomnosť nebezpečného napätia vo vnútri 
výrobku a dotyk s vnútornými komponentmi môže viesť k riziku úrazu elektrickým prúdom pre osoby.

Výkričník má upozorniť používateľa na prítomnosť dôležitých návodov na obsluhu.

Aby sa znížilo riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru, neotvárajte kryt.
Požiadajte o servis kvalifikovaných servisných pracovníkov.

Táto značka označuje, že táto jednotka patrí do laserového produktu triedy 1.
Laserový lúč môže spôsobiť poškodenie žiarením priamo dotýkajúceho sa ľudského tela.

Značky na tomto výrobku (vrátane príslušenstva) sú nasledujúce:

DC - Jednosmerný prúd

AC - Striedavý prúd
Zariadenie triedy II 
(Konštrukcia výrobku je dvojitá izolácia.)

Zap.

Pohotovostný režim
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Referenčná príručka ovládania

PREDNÝ PANEL:

ZADNÝ PANEL:

1	 REPRODUKTOR
2	 VSTUP
3	 FAREBNÝ DISPLEJ TFT
4	 PREPÍNAČ POHOTOVOSTNÝ REŽIM/ZAP.
5	 AUDIO VSTUP
6	 USB SLOT
7	 PRIEHRADKA NA DISK

8	 HLAVNÁ HLASITOSŤ/VÝBER/MENU
9	 PREHRAŤ / POZASTAVIŤ
10	 PREDCHÁDZAJÚCI
11	 ĎALŠÍ
12	 OTVORIŤ/ZATVORIŤ
13	 VSTUP ANTÉNY
14	 DC VSTUP
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Pripojenie

1.	 Pripojte anténu.
Táto jednotka môže prijímať stanice DAB/DAB+ a FM 
pomocou antény DAB.

Uistite sa, že ste vložili 
konektor

Lepiaca páska 
(nie je súčasťou balenia)

DAB izbová anténa (súčasť balenia)

2.	 Po dokončení všetkých ostatných 
pripojení pripojte napájací adaptér.

Do sieťovej zásuvky

Sieťový adaptér (súčasť balenia)

Táto jednotka spotrebováva malé množstvo striedavého 
prúdu (→10), aj keď je vypnutá.
●	V záujme úspory energie, pokiaľ toto zariadenie 

nebudete dlhodobo používať, odpojte ho zo sieťovej 
zásuvky.

●	Niektoré nastavenia budú po odpojení systému 
vymazané. Musíte ich opäť nastaviť.

Diaľkové ovládanie

①

②

③

④
⑤
⑥
⑦

⑧
⑨

⑩
⑪
⑫
⑬

⑭

⑮

⑯

⑰

⑱

⑲

⑳
㉑

Použitie diaľkového ovládania
Vložte batérie do diaľkového ovládača. Namierte 
diaľkový ovládač na senzor diaľkového ovládania 
na prednom paneli. Diaľkové ovládanie funguje do 
vzdialenosti asi 8 metrov od snímača a v uhle asi 30 
stupňov z ľavej a pravej strany.

Inštalácia batérie

Odoberte kryt batériového 
priestoru na zadnej strane 
diaľkového ovládača.

Vložte jednu batériu AAA/1,5 V 
do priehradky na batérie a 
uistite sa, že batéria bola 
vložená so správnou polaritou 
zodpovedajúcou symbolom +, -, 
ako je uvedené vo vnútri 
priehradky na batérie.

Nasaďte kryt.

1	 POHOTOVOSTNÝ REŽIM
2	 HODINY
3	 SPÁNOK/ČASOVAČ
4	 STMIEVAČ/Bluetooth®

5	 PGM/NÁHODNÉ
6	 RÝCHLO SPÄŤ/

PREDCHÁDZAJÚCE
7	 PREHRAŤ/POZASTAVIŤ
8	 ADRESÁR -
9	 ADRESÁR +
10	 TUNE -/10-

11	 TUNE +/10+
12	 HLASITOSŤ -
13	 EQ
14	 OTVORIŤ/ZATVORIŤ
15	 VSTUP
16	 OPAKOVANIE/MENU
17	 RÝCHLO VPRED/ĎALŠIE
18	 ÚVOD/INFO
19	 STOP/AUTO
20	 HLASITOSŤ +
21	 STLMIŤ
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Základné prehrávanie
Fungovanie CD a USB

●	Stlačením zapnete jednotku. Ďalším stlačením prepnete jednotku do pohotovostného režimu.

●	Stlačením otvoríte alebo zatvoríte zásuvku disku.

●	Opakovaným stláčaním vyberte čas spánku 30, 60, 90 a 120 minút a jednotka sa automaticky 
prepne do pohotovostného režimu. Vyberte OFF pre deaktiváciu funkcie spánku.

●	Stlačte a podržte tlačidlo [TIMER] na diaľkovom ovládači pre prístup do menu nastavenia alarmu 1, 
zobrazí sa <Alarm 1 Setup>, opakovane stlačte tlačidlo [TIMER] na diaľkovom ovládači pre výber 
medzi <Alarm 1 Setup> a <Alarm 2 Setup>, stlačte tlačidlo [/] pre potvrdenie. Nastavenie budíka 
zahŕňa nastavenie budíka 1/2. Časť nastavenia Alarm 1/2: Sprievodca Alarm 1/2 Čas zapnutia-
Dĺžka-Zdroj-Cyklus-Hlasitosť-Alarm zapnutý/vypnutý. Stlačením [] a/alebo [] vyberte 
možnosť a/alebo upravte nastavenie, potom stlačte [/] pre potvrdenie.

●	Opakovaným stlačením upravte jas displeja.
●	Stlačte a podržte 3 sekundy na prepnutie do režimu Bluetooth®.
●	Stlačte a podržte 3 sekundy pre odpojenie Bluetooth®.
●	V zapnutom alebo pohotovostnom režime stlačte toto tlačidlo, prejdite do režimu nastavenia hodín, 

stlačte tlačidlo []/[] pre nastavenie požadovaných hodín (hodina/minúta/dátum), stlačte 
tlačidlo [/] pre potvrdenie.

●	Opakovaným stláčaním prepínate medzi režimami CD, USB, LINE IN, DAB, FM a Bluetooth®.

●	Stlačením zastavíte prehrávanie.
●	Stlačením spustíte automatické vyhľadávanie rádiových kanálov.

●	Stlačením dočasne pozastavíte prehrávanie. Ďalším stlačením obnovíte prehrávanie.

●	Stlačením preskočíte na ďalší skladbu.
●	Podržte pre rýchle prehrávanie vpred.

●	Stlačením preskočíte na predchádzajúcu skladbu.
●	Podržte pre rýchle prehrávanie vzad.

●	Stlačením [VOLUME+] zvýšite hlasitosť.

●	Stlačením [VOLUME-] znížite hlasitosť.
●	V režime zastavenia vložte CD/USB a stlačte [PGM] pre prístup do režimu programovania. 

Stlačením šípok []/[] vyberte požadovanú stopu a opäť stlačte [PGM] pre potvrdenie výberu. 
Stlačte [/] pre spustenie prehrávania programu.

●	Stlačením a podržaním prepnete režim náhodného prehrávania.

●	Stlačením dočasne vypnete zvuk. Opätovným stlačením ho zapnete.

●	Stlačením a podržaním zadáte skladbu disku/USB zariadenia v poradí, každá skladba trvá približne 
desať sekúnd.

●	Stlačením zobrazíte informácie o rozhlasovej stanici.
●	Opakovaným stláčaním prepnete režimy opakovania.
●	Stlačením a podržaním vstúpite do menu.
●	Po každom stlačení tohto tlačidla zvýšite počet skladieb o desať.
●	Stlačte toto tlačidlo pre jemné doladenie (zvýšenie) frekvencie v FM rádiu.
●	Stlačte a podržte toto tlačidlo pre plynulé zvyšovanie frekvencie FM rádia.
●	Po každom stlačení tohto tlačidla znížite počet skladieb o desať.
●	Stlačte toto tlačidlo pre jemné doladenie (znížite) frekvencie v FM rádiu.
●	Stlačte a podržte toto tlačidlo pre plynulé znižovanie frekvencie FM rádia.

●	Stlačte pre preskočenie na ďalší adresár.

●	Stlačením sa vrátite do predchádzajúceho adresára.

●	Stlačením prepnete režimy ekvalizéra.
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Základné prehrávanie

Počúvanie FM rádia
1.	 Stlačením tlačidla [INPUT] na diaľkovom ovládači vyberte režim FM.
2.	 Opakovaným stláčaním tlačidla [TUNE+] alebo [TUNE-] vyberte požadovanú rozhlasovú stanicu.
3.	 Ak chcete automaticky vyhľadať ďalšiu/predchádzajúcu dostupnú rozhlasovú stanicu, stlačte a podržte tlačidlo 

[TUNE+] alebo [TUNE-].

Menu FM
●	Hlavné nastavenie: Stlačte a podržte tlačidlo [VOLUME] na zariadení. Vo vnútri menu môžete voliť medzi 

nasledujúcimi položkami menu otáčaním ovládača hlasitosti. Stlačte [SELECT] pre vstup do menu a na potvrdenie 
výberu. Pre návrat/opustenie položiek menu stlačte tlačidlo [].

●	Diaľkové ovládanie: Stlačte tlačidlo [MENU] na diaľkovom ovládači. Vo vnútri menu môžete voliť medzi 
nasledujúcimi položkami menu pomocou tlačidla [] alebo []. Stlačte [/] pre vstup do menu a na 
potvrdenie výberu. Pre návrat/opustenie položiek menu stlačte tlačidlo [MENU].

Nastavenie skenovania: Vyberte citlivosť skenovania (iba stanice so silným signálom alebo všetky stanice).
Nastavenie zvuku: Vyberte nastavenie zvuku (stereo povolené alebo vynútené mono).
Systém: Systémové menu obsahuje možnosti Spánok, Budík, Čas, Podsvietenie, Jazyk, Továrenské nastavenia, 
Aktualizácia softvéru a možnosť verzia SW.
Spánok: Nastavenie časovača spánku.
Budík: Nastavenie budíka.
Čas: Nastavenie času zahŕňa nastavenie Čas/Dátum, Automatická aktualizácia, Nastaviť 12/24 hodín a Nastaviť 
formát dátumu.
Podsvietenie: Podsvietenie sa skladá z možností Timeout, On level a Dim level. Tieto možnosti môžete použiť pre 
nastavenie požadovaného efektu podsvietenia displeja.
Jazyk: Nastavte požadovaný jazyk.
Továrenské nastavenia: Resetovanie jednotky (Nie/Áno).
Aktualizácia softvéru: Aktualizujte jednotku (Nie/Áno).
Verzia SW: Zobrazenie verzie softvéru.

Automatické vyhľadávanie rozhlasových staníc pre FM
Stlačením tlačidla [AUTO] vykonáte automatické vyhľadávanie vysielaných rádiových kanálov, ďalším stlačením ho 
zastavíte.

Manuálne uloženie rozhlasových staníc
Táto jednotka umožňuje uložiť až 30 rozhlasových staníc:
1.	 Nalaďte rozhlasovú stanicu, ktorú chcete uložiť.
2.	 Stlačte a podržte tlačidlo [PGM] počas 3 sekúnd, na displeji sa zobrazí „Preset Store“ (Predvoľba uložená).
3.	 Stlačením tlačidla [] alebo [] vyberte požadovanú predvoľbu (1 - 30), na ktorú chcete uložiť aktuálnu 

frekvenciu.
4.	 Stlačením tlačidla [/] zadajte/potvrďte svoje nastavenie. Na displeji sa zobrazí „Preset stored” (Predvoľba 

uložená).
5.	 Ak chcete vyvolať uloženú frekvenciu, stlačte tlačidlo [] alebo [] pre výber, pokiaľ nedosiahnete 

požadovanú predvoľbu.
Prípadne môžete stlačiť tlačidlo [PGM], vybrať požadovanú predvoľbu pomocou tlačidiel [] alebo [] a prehrať 
vybranú predvoľbu stlačením tlačidla [/].

Počúvanie DAB rádia
Digital Audio Broadcasting (DAB) je spôsob digitálneho vysielania rádia prostredníctvom siete vysielačov. Poskytuje 
vám väčší výber, lepšiu kvalitu zvuku a viac informácií.
1.	 Zapnite jednotku, opakovaným stláčaním tlačidla [INPUT] vyberte režim DAB a na displeji sa zobrazí „FULL 

SCAN“ a systém automatického vyhľadávania staníc.
2.	 Stlačením a podržaním tlačidla [MENU] otvorte menu DAB a potom stlačením [] alebo [] vyberte nižšie 

uvedené možnosti menu.
3.	 Stlačte tlačidlo [/] pre potvrdenie operácie.
Úplné vyhľadávanie: Vyhľadajte a uložte všetky dostupné rozhlasové stanice DAB.
Manuálne ladenie: Manuálne ladenie stanice DAB.
DRC: Vyberte (ovládanie dynamického rozsahu) DRC/Vyp.
Prune: Odstráňte všetky neplatné stanice zo zoznamu staníc.
Systém: Viď systém FM.
Stlačenm [PGM] vyberte požadovanú predvoľbu rádiovej stanice, potom stlačte tlačidlo [] alebo [] pre výber 
a stlačte tlačidlo [/] pre zadanie/potvrdenie vybranej stanice.
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Základné prehrávanie
Manuálne uloženie rozhlasových staníc pre DAB
Táto jednotka umožňuje uložiť až 30 rozhlasových staníc:
1.	 Nalaďte rozhlasovú stanicu, ktorú chcete uložiť.
2.	 Stlačte a podržte tlačidlo [PGM] počas 3 sekúnd, na displeji sa zobrazí „Preset Store“ (Predvoľba uložená).
3.	 Stlačením tlačidla [] alebo [] vyberte požadovanú predvoľbu (1 - 30), na ktorú chcete uložiť aktuálnu frekvenciu.
4.	 Stlačením tlačidla [/] zadajte/potvrďte svoje nastavenie. Na displeji sa zobrazí „Preset stored“ (Predvoľba uložená).
5.	 Pre vyvolanie uloženej frekvencie stlačte tlačidlo [] alebo [] pre výber, pokiaľ nedosiahnete požadovanú 

predvoľbu.
Prípadne môžete stlačiť tlačidlo [PGM], vybrať požadovanú predvoľbu pomocou tlačidiel [] alebo [] a prehrať 
vybranú predvoľbu stlačením tlačidla [/].

Informačný displej
Pre zobrazenie informácií (pokiaľ sú vysielané stanicou) opakovane stláčajte tlačidlo [INFO] na zariadení.

AUDIO VSTUP
Táto jednotka má ďalšiu skupinu konektorov audio vstupu. Môžete privádzať analógové stereo audio signály z 
prídavných zariadení, ako je VCD, CD, VCR, MP3 prehrávač atď.
1.	 Pomocou audio kábla pripojte stereo audio výstupné konektory VCD, CD, VCR prehrávača k vstupnému 

konektoru (LINE IN) tohto prístroje.
2.	 Vyberte režim AUDIO VSTUP stláčaním tlačidla [INPUT] na zodpovedajúci zdroj signálu.

USB prehrávanie
1.	 Vložte USB disk do USB portu tohto prístroja.
2.	 Stlačte tlačidlo [INPUT] na prepnutie do režimu USB a jednotka automaticky prehrá hudbu vo formáte MP3.
3.	 Pokiaľ sa prehrávanie nespustí automaticky, stlačte tlačidlo [/].
4.	 Na preskočenie na predchádzajúcu/nasledujúcu skladbu stlačte tlačidlo [] alebo [].

Fungovanie Bluetooth®

Bluetooth® párovací názov prehrávača je SC-DM202.
1.	 Zapnite jednotku, stlačte tlačidlo [INPUT] alebo stlačte a podržte tlačidlo [ ] na diaľkovom ovládači pre výber 

režimu Bluetooth®. V túto chvíľu bude na displeji blikať „Bluetooth Ready“.
2.	 Vyberte „SC-DM202“ z menu Bluetooth® zariadenia Bluetooth®. Na displeji sa zobrazí „Pripojené“ (pokiaľ budete 

vyzvaní k zadaniu hesla, zadajte „0000“).
3.	 Spusťte prehrávanie na zariadení Bluetooth®.
●	Stlačením [/] pozastavíte alebo obnovíte prehrávanie.
●	Stlačením [] alebo [] preskočte skladbu.
●	Toto zariadenie môžete pripojiť iba k jednému zariadeniu súčasne.
●	Keď je ako zdroj vybrané „Bluetooth“, táto jednotka sa automaticky pokúsi pripojiť k naposledy pripojenému 

zariadeniu Bluetooth®.

Odpojenie zariadenia Bluetooth®

Keď je pripojené zariadenie Bluetooth®, stlačte a podržte [ ], pokým na displeji nezačne blikať „Bluetooth Ready“.
●	Zariadenie Bluetooth® bude odpojené, pokiaľ zvolíte iný zdroj zvuku (napr. „DAB“).

					        Bluetooth®

Nastavenie systémového menu LINE IN/USB/Bluetooth®

Podrobnosti o nastavení tohto systémového menu režimu zdroja viď systém FM na strane 7.
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O technológii Bluetooth®

 Použité frekvenčné pásmo
●	Tento systém používa frekvenčné pásmo 2,4 GHz.

 Certifikácia tohto zariadenia
●	Tento systém je v súlade s frekvenčnými obmedzeniami a získal certifikáciu na základe zákonov o frekvencii.
	 Bezdrôtové povolenie teda nie je potrebné.
●	Nasledujúce činnosti sú v niektorých krajinách trestné:

–	Rozobranie alebo úprava systému.
–	Odstránenie označenia špecifikácie.

 Obmedzenie použitia
●	Bezdrôtový prenos a/alebo použitie so všetkými zariadeniami vybavenými Bluetooth® nie je zaručené.
●	Všetky zariadenia musia zodpovedať štandardom stanoveným spoločnosťou Bluetooth SIG, Inc.
●	V závislosti od špecifikácií a nastavenia zariadenia sa môže stať, že sa pripojenie nepodarí alebo sa niektoré 

operácie môžu líšiť.
●	Tento systém podporuje bezpečnostné funkcie Bluetooth®. Ale v závislosti na operačnom prostredí a/alebo 

nastavení nemusí byť toto zabezpečenie dostatočné. Bezdrôtovo prenášajte dáta do tohto systému opatrne.
●	Tento systém nemôže prenášať dáta do zariadenia Bluetooth®.

 Rozsah použitia
●	Používajte toto zariadenie v maximálnom dosahu 10 metrov. Dosah sa môže znížiť v závislosti od prostredia, 

prekážok alebo rušenia.

 Rušenie z iných zariadení
●	Pokiaľ je tento systém umiestnený veľmi blízko k iným zariadeniam Bluetooth® alebo zariadeniam využívajúcich 

pásmo 2,4 GHz, nemusí tento systém fungovať správne a môže dôjsť k problémom, ako je šum a preskakovanie 
zvuku v dôsledku rušenia rádiovými vlnami.

●	Tento systém nemusí správne fungovať, pokiaľ sú rádiové vlny z blízkej vysielacej stanice atď. veľmi silné.

 Zamýšľané použitie
●	Tento systém je iba pre normálne, všeobecné použitie.
●	Nepoužívajte tento systém v blízkosti zariadenia alebo v prostredí, ktoré je citlivé na vysokofrekvenčné rušenie 

(príklad: letisko, nemocnica, laboratórium atď.)

Licencia
Slovná značka a logo Bluetooth® sú registrované ochranné známky vlastnené spoločnosťou Bluetooth SIG, Inc. a 
akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou Panasonic Entertainment and Communication Company podlieha 
licencii. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom príslušných vlastníkov.
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Odstraňovanie problémov
Predtým, ako sa rozhodnete vykonať údržbu, prosím najprv skontrolujte nasledujúcu tabuľku.

Príznak Príčina-(y) Oprava
Bez elektriny. ●	Sieťový adaptér nie je pripojený ku 

zdroju napájania alebo nie je pripojený 
ku zdroju napájania bezpečne.

●	Skontrolujte, či je napájací adaptér správne 
pripojený.

Nie je počuť 
žiadny zvuk 
alebo je zvuk 
skreslený.

●	Audio káble nie sú poriadne pripojené.
●	Hlasitosť je nastavená na minimálnu 

úroveň.
●	Zvuk je vypnutý.

●	Poriadne pripojte audio káble.
●	Zvýšte hlasitosť.
●	Stlačením [MUTE] na diaľkovom ovládači zapnite 

zvuk.
Nie je možné 
prehrať disk.

●	Tento disk je vložený do priehradky na 
disk nesprávnym spôsobom.

●	Jednotka nie je kompatibilná s diskom.
●	Disk je znečistený.

●	Skontrolujte, či je disk vložený do priehradky na disk 
štítkom hore.

●	Vymeňte za kompatibilný disk.
●	Vyčistite disk.

Po vložení 
USB disku do 
prehrávača 
sa prehrávač 
pokazil.

●	Pripojený USB disk pravdepodobne nie 
je certifikovaný.

●	Prehrávač nemôže prehrať žiadny necertifikovaný 
USB disk. V prípade, že sa prehrávač poškodí, 
vypnite ho, odpojte napájací kábel zo sieťovej 
zásuvky a odpojte jednotku USB od prehrávača. 
Potom prehrávač opäť zapnite.

Tlačidlá na 
jednotke 
nefungujú.

●	Jednotka je rušená statickou elektrinou 
atď.

●	Vypnite a odpojte jednotku. Potom pripojte zástrčku 
ku zdroju napájania a opäť ho zapnite.

Diaľkové 
ovládanie 
nefunguje.

●	V diaľkovom ovládači nie je batéria.
●	Batéria je vybitá.
●	Diaľkový ovládač nie je namierený na 

senzor diaľkového ovládania.
●	Diaľkový ovládač je mimo prevádzkovú 

oblasť.
●	Jednotka je vypnutá.

●	Vložte do neho jednu AAA/1,5 V batériu.
●	Vymeňte batériu za novú.
●	Uistite sa, že je diaľkový ovládač namierený na 

senzor diaľkového ovládania.
●	Uistite sa, že sa diaľkový ovládač nachádza v 

prevádzkovej oblasti.
●	Vypnite jednotku a odpojte ju od sieťovej zásuvky. 

Potom jednotku opäť zapnite.

Špecifikácie
Napájanie hlavnej jednotky	 DC 12,0 V  2 A
Napájací zdroj pre adaptér 100-240 V~ 50/60 Hz 0,8 A
Spotreba energie (normálne použitie)	 24 W
Spotreba energie v pohotovostnom režime	 ≤ 1 W

Rozmery (Š x V x H)
Jednotka	 365 x 115 x 227 mm
Kartónová krabica (jednotlivo)	 457 x 174 x 275 mm
Čistá hmotnosť	 2,98 kg

Pracovné prostredie
Teplota	 0 ºC~40 ºC
Relatívna vlhkosť	 5 %~90 %
Typ reproduktora	 3" Plný rozsah
Výstupný výkon (RMS) 10% THD

12 W X 2 (Celkom 24 W)
Frekvenčná odozva	 ±3dB 50 Hz - 20 kHz
Verzia Bluetooth	 V 5.0
Frekvenčné pásmo Bluetooth	 2,402~2,480 GHz
Maximálny výkon Bluetooth	 13 dBm

Terminály
Vstup analógového zvuku AUDIO VSTUP (Ø 3,5 mm)
USB terminál	 Áno (prehrať)

Sekcia ladenia
Prednastavená pamäť	 FM 30 staníc
Frekvenčná modulácia (FM)
Frekvenčný rozsah

87,50 MHz až 108,00 MHz (50 kHz krok)
Anténne konektory	 75 Ω (nevyvážený)

Sekcia ladenia
DAB pamäť	 30 kanálov
Frekvenčné pásmo (vlnová dĺžka)             5 A až 13 F
Pásmo III	 (174,928 MHz až 239,200 MHz)

Citlivosť *BER 4x10-4

Min. požiadavka	 -98 dBm

Externá anténa DAB
Konektor	 F - konektor (75 Ω)

SEKCIA DISKU
Prehrávaný disk (8 cm alebo 12 cm)

CD, CD-R/RW (CD-DA, MP3)

Rozoznať
Vlnová dĺžka	 796 nm (CD)

USB port
Napájanie USB portu

Jednosmerný prúd výstup 5 V  500 mA
USB štandard	 USB 2.0 plná rýchlosť
Podpora formátu mediálnych súborov
Formát podpory zvuku
MP3	 MP3 (*.mp3)
Vzorkovacia frekvencia	 32/44.1/48 kHz
Veľkosť zvukového slova	 16 bitov
Počet kanálov	 2
Systém súborov zariadení USB

FAT12, FAT16, FAT32
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Informácie o zhode produktu pre zákazníkov v EÚ

Vyhlásenie o zhode (DoC)
Vyhlásenie o zhode (DoC)
"Panasonic Marketing Europe GmbH" tymto vyhlasuje, že tento výrobok je v súlade so základnými požiadavkami a 
ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ.
Zákazníci si môžu stiahnuť' kópiu pôvodného DoC na naše RE výrobky z nášho servera DoC:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents
Kontakt na splnomocneného zástupcu:
Panasonic Marketinng Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, 
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Typ bezdrôtového 
pripojenia Frekvenčné pásmo Maximálny výkon 

(dBm e.i.r.p.)

Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 13 dBm

Výrobok Panasonic
Odložte si doklad o kúpe.

Záručné podmienky a informácie o tomto výrobku sú dostupné na www.panasonic.com/sk
alebo na nasledujúcich telefónnych číslach: 220622911 – číslo pre volania z pevnej siete

Špecifikácie sa môžu bez upozornenia zmeniť.

Vyrobené:				    Panasonic Marketing Europe GmbH
				    Hagenauer Straße 43, Wiesbaden, Nemecko

Autorizovaný zástupca v Európe:		  Panasonic Marketing Europe GmbH
				    Testovacie centrum Panasonic
				    Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko


